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НОВЫЕ ДАННЫЕ О ПОЛИТИЧЕСКИх ПРОЦЕССАх  
КОНЦА КУшАНО-САСАНИДСКОгО ПЕРИОДА В БАКТРИИ1

В. А. Паршуто
Санкт-Петербургский государственный университет, Санкт-Петербург, Россия

DOI: 10.31600/978-5-907053-34-2-183-186

Ключевые слова: Бактрия, Кушано-Сасаниды, Кидариты, документы из Северного Аф-
ганистана, письма, источниковедение.
Вадим Михайлович Массон нигде не употреблял термин «Кушано-Сасаниды», но, тем 

не менее, трактует его вполне в русле современных концепций, утверждая, что Сасаниды 
при Шапуре I (241–272) закрепились на время в Балхе, а во время Шапура II им пришлось 
бороться за власть в Бактрии с Кидарой, правителем новых кочевников, пришедших на 
территорию нынешних Афганистана и Средней Азии. Современные данные, в том числе 
бактрийские документы Северного Афганистана, часть из которых относится как раз к 
Iv в., во многом подтверждают и расширяют идеи В. М. Массона (Массон, Ромодин 1964: 
165–168).

Среди документов на бактрийском языке, найденных в 1990-х гг. в Северном Афгани-
стане, есть серия писем Кушано-Сасанидского периода, делящаяся хронологически на две 
группы — bX и cX, датируемые соответственно 350-ми и 370-ми гг. н. э. (Sims-Williams, 
de blois 2018: 82). Среди группы cX есть одно необычное письмо ch (текст и перевод см.: 
табл. 1). В общих чертах его содержание сводится к следующему: землевладелец Наваз про-
сит правителя Вахшгуля разрешить некоему умирающему Раштену направиться к принцу 
Ванафару. В случае, если Вахшгуль будет благосклонен, Наваз обязуется быть благодарным 
ему всю жизнь и поступать так, чтобы господин Вахшгуль был доволен.

Обратим внимание на приветствие, с которым Наваз обращается к Вахшгулю. Среди 
всех писем того же периода оно самое длинное, а аналогии его второй части не встречают-
ся в бактрийском материале. Уникальная часть приветствия, с середины 5-й строчки и до 
начала 9-й, выделена жирным шрифтом.

Суть его необычности в «славе» — φαρο, в которой господин Вахшгуль поддержан бога-
ми. Исходя из контекста письма, можно сделать заключение о высоком положении Вахшгу-
ля: он имеет власть над Раштеном, который вряд ли является просто слугой, так как за него 
просит значительный землевладелец Наваз (о нем см.: Паршуто 2019). Рассмотрим то же сло-
воупотребление в других документах. Ближайший пример — надпись Канишки в Рабатаке:

1. …βωγο στοργο κανηϸκε ι κοϸανο ραϸταγο λαδειγο χοαζαργο βαγ(ο)?…
2. ηζνογο κιδι ασο νανο οδο ασο οισποανο μι βαγανο ι ϸαοδανι αβορδο…

1. Спасителю (?) великому, Канишке Кушану, праведному, законному, автократору, го-
сподину…

2. знатному, который от Наны и от всех богов получил царство… (Чтение и перевод 
по: Sims-Williams 2008).

жирным выделена аналогия, суть которой в том, что в обоих случаях правителя под-
держивают боги, но если в письме ch они не персонифицированы, то здесь речь идет кон-
кретно о Нане.

1 Этот доклад, как и многое другое, не был бы возможен без чуткого и трудозатратного научного 
руководства Павла Борисовича Лурье (Государственный Эрмитаж).
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Другой пример — из согдийских документов: обращение пāртанского государя 
Рēвахшийāна к самаркандскому государю Дēвāштӣчу:

nov. 2
… rtkδ tγw ’LH βγy
pr prn šyr’kw <’skwy> rtβγ ’zw wγš’m… 

…и если ты, (мой) господин, со славой благоденствуешь, то, господин, я радуюсь. … 
(Чтение и перевод по: Лившиц 2008: 109–113)

Здесь аналогия состоит в самой структуре фразы, а также в использовании фразы «во 
славе», по-согдийски «pr prn», по-бактрийски «πιδο φαρο».

Сравнив три текста титулования, можно сделать вывод о том, что письмо ch адресовано 
властителю, Вахшгулю, который до находки бактрийских писем оставался неизвестным. 

Дополнительным свидетельством царственности Вахшгуля могут служить другие пись-
ма того же периода, например, пара bg и ci (суть событий см.: Sims-Willians 2007: 64–65, 84–
85), отражающая последовательное владение одной и той же землей в округе Юхшвирл, что 
в Ризме (названия не идентифицируются с современными) разными людьми с разницей в 
20 лет: bg в 350-е гг., ci в 370-е гг. Сравнение этих писем приводит к следующему выводу: 
владения в Юхшвирле перешли из одних рук в другие, а более мелким землевладельцам 
пришлось доказывать свои имущественные права новым лордам. Скорее всего, это случи-
лось вследствие смуты, фиксируемой по документам ca и cb, также относящихся к 370-м гг. 
В первом из них речь идет о сборе войск, во втором — о том, как один командир увещевает 
другого не покидать позиций перед лицом врага. Стоит также сказать, что имя Вахшгуль 
(οαχϸογολο) точно не относится к Сасанидским, так как первая часть имени — теофорная, 
посвященная бактрийскому богу Вахшу, а вторая, вероятно, восходит к какой-то среднеин-
дийской праформе (Sims-Williams 2010: 322) 

В итоге можно сделать вывод, что около 370-х гг. н. э. в Бактрии правил неизвестный 
ранее правитель, следы которого обнаруживаются пока лишь в документах, о которых 
речь шла выше. Кроме того, можно с точностью сказать, что в это же время Бактрия по-
грузилась в смуту, которую, вероятно, можно соотнести со временем падения династии 
Кушано-Сасанидов.
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The report is devoted to one bactrian letter (ch), the sender of which, Nawaz Kharagan, addresses 
an unknown ruler, Wakshgul, with a unique epistolary formula and asks him to give permission to 
Rashten that he may come to the prince Wanafar. In the letter Wakhshgul functions as a ruler and we 
do not know him from any other source. His ruling position was discovered when making a compari-
son of the words which are used to address a ruler in one earlier bactrian inscription (Rabatak) and 
in the later Sogdian one (the Mugh letter nov. 2). Other bactrian documents (bg, ca, cb, ci) indirectly 
confirm this statement by revealing a turmoil in the 370s aD in bactria. apparently, that period could 
be called the time of the fall of the Kushano-Sasanians and as well of an ephemeral interregnum.

НОВЫЙ БУДДИЙСКИЙ хРАМ НА гОРОДИщЕ АК-БЕшИМ
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Геополитическое положение Кыргызстана — между тюркским и индоиранским мира-

ми, отразилось на естественных путях развития государственности и зафиксировано в со-
циально-экономических и политических событиях, происходивших в различные времена 
на территории Внутреннего Тянь-Шаня, Центральной Азии и за ее пределами. Отзвук этих 
событий прослеживается в археологических памятниках и находках, идентификация кото-
рых бывает порой очень сложной. Особенно это касается некоторых имеющих культурно-
культовые характеристики архитектурно-археологических комплексов на раннесредневе-
ковых городищах времени формирования первых государств.

Роль религии в концепции становлении раннефеодального централизованного госу-
дарства прослеживается на примере переходного формационного общественно-экономи-
ческого состояния. Этот переходной этап исторического развития характеризовался нали-
чием двух способов производства — кочевого скотоводства и оседлого земледелия, между 
которыми существовали интенсивные и систематические связи, однако еще не связанные 
в единую хозяйственную систему.

Наиболее распространенными религиозными системами на территории Западного и 
Восточного Туркестана в vI — первой половине X вв. были тюркское идолопоклонство и 
буддизм (и в том, и в другом случае объектом поклонения служили художественно выпол-
ненные скульптуры).

Богато оснащенные религиозными атрибутами буддийские храмы, имевшие индиви-
дуальную монументальную архитектуру с ритуальной планировкой, выделялись среди го-
родских построек раннесредневекового города. 
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